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SEYiT xoct DESTANıVE SEYiT Tipİ ÜZERİNE

An Eculation on the Epic Story of "Seyit Noçi" and the Character of "Seyit"

Alimcan İNAYET

Özet

Seyit Noçi destanı Uygurlar arasında geçen yüzyılın başlarında teşekkül etmıştır.

Destanda Seyit Noçi'nin Çin hakimiyetine karşı mücadelesi anlatılmaktadır. Destanın önemli
iki varyantı bulunmaktadır. Birinde Seyit Noçi bir kahraman olarak tasvir edilmiştir.

Ötekisinde ise, Seyit hem kabadayı hem cahil biri olarak görülmektedir. Bu makalede Seyit
Noçi'rıin karakter özellikleri değişik açıdan ele alınıp tahlil edilecektir.

Anahtar Kelimeler: Seyit Noçi, varyant, Çinli, tip, Uygur.
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Abstract

The epic Seyit Nochi were formed among Uighur people in the beginning of last
century. it deseribes the fighting of Seyit Nochi against Chinese sovereignty. The epic Seyit
Nochi has twoo variants. İn one of them, Seyit Nochi is deseribed as a hero. But, in the other
variant, he is appeared as a bully and ignorant character. İn this artiele,it is going to be
analyzed the character of Seyit Nochi from different point.

Keywords: Seyit Nochi, variant, Chinese, type, Uighur.

Seyit Noçi destanı, 20. yüzyılda teşekkül etmiş Uygur halk destanlarının biridir. Destanda 19.
yüzyılın sonu 20. yüzyılın başlarında Doğu Türkistarı'tn Kaşgar bölgesinde yaşadığı bilinen Seyit adında
bir yiğidin maceraları anlatılmaktadır. Destanın önemli sayılabilecek üç varyantı vardır. Bunların

birincisi, Uçkuncan Ömer'in 1981 yılında Kaşgar'da yayımlanan "Uygur Halk Tarihi Koşakliri" (Uygur
Halk Tarihi Şiirleri) adlı kitabmda bulunmaktadırki, bu varyant, destanın değişik bölümlerinde söylenen
şiirlerden oluşmaktadır. Yazımızda buna "Kaşgar varyantı" diyeceğiz. İkincisi Abdulkerim Rahman'ın

1981 yılında Urumçi' de yayımlanan "Uygur Halk Destanliri 1" adlı kitabında yer almaktadır. Yazımızda

buna "Urumçi varyantı" diyoruz. Üçüncüsü ise, 1972'de Taşkent'te Özbekistan SSR «Fao» Neşriyatı

tarafından Seit Noçı adıyla Özbekçe olarak kitap halinde yayımlanmıştır. Buna yazımızda "Taşkent

varyantı" dedik. Kazakıstanlı A. Bakıyev 1956 yılında Kaşgarda yaşayan destancı Kadir Said'den Seyit
Noçi destanının başka bir metnini yazıya geçirdiği bilinmekte ise de, bu metin elimize ulaşmamıştır.

Bunlardan ilk iki varyant arasında çok büyük farklılık yoktur. Ancak üçüncü varyant, yani Taşkent

varyantı, diğer varyantlara göre çok değişiktir. İlk iki varyant arasındaki farklılıkları şöyle göstermek
mümkündür. A. Kaşgar varyantında, destanın başı yoktur, yani Seyit'in doğumunu anlatan bölüm
çıkarılmıştır. Destan doğrudan Seyit'in Gelaohui teşkilatma katılmasını anlatmaktadır. B. Gelaohui
teşkilatında Seyit'e karete öğreten şahıs Urumçi varyantmda Haşim iken, Kaşgar varyantında Lao Zhang
adında bir Çinli manavdır. C. Kaşgar varyantmda Seyit'in Karaşehir'demücadele ettiği zenginzadenin adı

Zenginzde Ma' olarak geçer. D. Kaşgar valisinin adı Urumçi varyantında Ma Titey (Titey<Çin.:Vali)
iken, Kaşgar varyantında Hen Darin (Darin<Çin.: Bey) olarak geçmektedir. Bunların dışında şiirlerde

ufak tefek farklılıklar bulunmaktadır. Destanın Taşkent varyantı ise, aşağıda verdiğimiz özetten de
anlaşılacağı gibi, diğer iki varyanttan oldukça farklıdır.

Destanın Urumçi varyantmın özeti şöyledir: Seyit, Kaşgarda Tümen nehri kenarındaki Koziçi
Yabeşı denen bir mahaJJede doğar. Onun kaplanmki gibi geniş göğsü, parsın tabanı gibi avuçları herkesin
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hükumetie alakası olmayan, tarafsız zenginlerin de malını mülkünü yağmalamışlardır.Dolayısıylahalk bu
teşkilata soyguncular teşkilatı diye nefretle bakmıştır 37.

Seit büyüdükten sonra, babası ve annesinin istilacılara karşı mücadeleye çağırması üzerine,
mücadeleye atlanır. Annesi Gülnisa Peri oğlu Seit'e şöyle seslenir: Bolgin sen yigitldrniii siirdôri / Can
fida yoliiida yaş-qari / Biigrimniii ôq süiin ôqlagin oglim / Düşmanni haydagin Şiii-şiiişa sari / Ölsiiii
şiihid boldsiin, qôlsiiii gazi / At sal iiziimiitim, at sôl'. "Yiğitlerin başı ol/Can feda der yolunda genç
ihtiyar / Göğsümün ak sütünün hakkını ver oğlum / Düşmanı sür Şingşingşia'ya doğru / Ölürsen şehit

olursun, kalırsan gazi. / Atlan yiğidim, atlan,,38. Babası Samet de şöyle der: Mard şunqarim aman bol /
Küraşda senga aq yol / İsyan qilsafi madatkar / Barça yoqsul, garib, qul. "Mert sungurum aman ol /
Mücadelede yolun açık olsun / İsyan etsen medetkar / Bütün yoksul, garip, kuı,,39.

Görülüyor ki, Taşkent varyantında sadece Seit değil, onun babası ve annesi de idealize edilmiş

tiplerdir. Hepsi istilacı düşmana karşı vatan ve milletini savunmaya ve bunun için canlarını feda etmeye
hazır şuurlu, vatansever ve milliyetçi kişilerdir.

Seit, sevgilisi Modenhan'la vedalaşarak İli'ye gider, oradan Küre'ye gider. Küre şehir kapısına

bakan Çinli kapıcıdan at karşılığında kapıyı açmasını ister. Kapıcı kapıyı açar, ama Seit'e yatacak yer
temin etmeyi reddeder. Bunun üzerine Seit kapıcıyı ve onunla birlikte dört Çinli çeriyi surdan aşağı atarak
öldürür. Burada görüldüğü gibi, Seyit için, at o kadar önemli değildir. Bu alp tiplerinde pek görülmeyen
bir husustur. Alp tipleri için at vazgeçilmezdir. Onların başarısının sırrı önemli ölçüde atlarında saklıdır.

Seit'in atı önemsememesi, ancak onun yerleşik toplumdan çıkmış olmasıyla açıklanabilir.

Seit Küre şehrindeki pek çok yiğidi etrafına toplayıp organize eder ve İli şehrindeki Hayranbağ'ı

karagah yaparak istilacılara karşı saldırıya geçer. Seit burada elliden fazla Çinliyi öldürür. Sonra
arkadaşlarıyla Tokkuztara'ya ve oradan Üçturfan zindanından kaçıp gelen Almas Batır'la birlikte
Üçturfan'a gidip halk ayaklanmasını organize eder. Şiddetli çatışmalar yaşanır. Bir keresinde Seit'in
kurşunu biter ve etrafı düşman ordusu tarafından kuşatılır. Seit ve arkadaşları taş atarak düşmanı

püskürtürler. Sonra bin kişilik takviye kuvvetin gelmesi, işbirlikçilerin, hainlerin fitne fesatları ve
düşmanın sayıca üstün olması nedeniyle Seit ve arkadaşları dağlara çekilmek saklanmak zorunda kalırlar.

Düşman Seit hakkında tutuklama emri çıkarır. Sonunda Seit bir kocakarının tuzağına düşerek düşmanın

eline geçer. Kocakarının dış görünüşü: "Beli bükülmüş, gözleri fırlamış, ağzı ayakkabı gibi, burnu
patlıcan gibi, saçları dağılmış, sesi kısılmış, azıcık bıyığı var?" şeklinde tasvir edilmiştir. Bu tasvir
masallardaki cadıları andırmaktadır. Destancı burada masallara özgü tiplerden ve tekerlerneden
yararlanmıştır. Seit, sorgu ve işkencelerden sonra idama mahkum edilir. Ancak bu kararın meşruiyet

kazanması ve yerli halk tarafından kabul edilmesi gerekmektedir. Bu noktada görev kadıya düşmektedir.

Kadı çeşitli fetvalar uydurarak Seiti suçlu bulur ve idamını meşrulaştırır. Destanda Seitin kocakarının

tuzağına düşmesi onun insanlara güvenmesi, yoksullara değer vermesi ve ihtiyarlara saygı göstermesine
bağlanmaktadır.Tabii ki, burada Seyit yine kendi saflığının kurbanı olmuştur. 20. Yüzyıl şartlarında fiziki
yönden güçlü olmak yeterli değildir. Bilgili olmak, öngörülü olmak, yeni koşullara ayak uydurmak
gerekir. Çünkü düşman acımasızıdır, kurnazdır, hilecidir. Gerek Urumçi varyantında, gerekse Taşkent

varyantında, Seyit'in saflığının, cahilliğinin ısrarla vurgulanmasınınsebebi bundandır.

Seit, idam edilirken halka yaptığı konuşmasında çocuklarından bahsetmektedir ki, bu ayrıntı

Seit'in aslında "ömrli bahtimsan" dediği Modenhan ile evli olduğunu göstermektedir. Ancak destanda
onların birbirine olan aşkını anlatan ifadeler dışında, evliliğiyle ilgili çok net ifadeler bulunmamaktadır.

Netice itibariyle, Seyit Noçi tipi, destanın iki varyantında farklı olarak yaratılmıştır. Destanın

Urumçi varyantında, Seyit tipi hem alp tipinin hem kabadayı tipinin özelliklerini üzerinde taşıyan bir
tiptir. O; yiğitlik, mertlik, korkusuz gibi özellikleri bakımından alp tipine, gayesiz, zevk düşkünü,

37 Muhemmcd İmin Buğra, Şerkiy Türkistan Tarihi, Ankara ı 989, s. 363.
38 Seyit Noçi, Uzbekisıan SSR, "Fan" Neşriyan, Taşkent ı 972, s. ı 9-20.
39 Seyit Noçi, age., s. 22.
40 Seyit Noçi, age., s. 3 ı.
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bilinçsiz olması bakımından kabadayı tipine girer. Bu varyantta Seyit, değişik şartlarda değişiklik

gösterebilen, artısıyla eksiğiyle eti kemiği, ruhu ve psikolojisi olan bir tiptir. Dolayısıyla gerçeğe daha
yakındır. Taşkent varyantında ise, Seit tamamen idealize edilmiş bir tip olarak karşımıza çıkmaktadır. Seit
yoksullara yapılan haksızlıklara karşı halkın yanında yer alan, zenginden alıp fakire dağıtan ve bu amaçla
maceralara atılan bir tiptir. Bu bakımdan o Köroğlu tipine de yaklaşmaktadır. Seyit Noçi'nin içinde
yaşadığı toplum Çin yönetiminin zulmüne, haksızlığına uğrayan bir toplumdur. Seyit Noçi işte bu yerli ve
dış güçlerin zulmüne karşı çıkmaktadır. O muntazam askeri orduya karşı, yiğitlik ve mertlikten başka bir
şeye sahip değildir. O bu yeni şartlar altında kendi eski anlayış ve davranışlarında ısrar ederek ölüme
gitmiştir. Yani yeni koşullarda mertlik, yiğitlik işe yaramamıştır. Bu bakımdan Seyit de, Köroğlu gibi,
değişen sosyal şartlar içerisinde dejenere olmuş eski alp tipinin devamından başka bir şey değildir",
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